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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

REF. #DOM1216
Manutenção e Limpeza
Vidros: pano levemente umedecido com álcool, seguido de pano seco.
Madeiras: pano levemente umedecido com água, seguido de pano seco. 
*Nunca utilizar produtos químicos ou abrasivos.

Maintenance and Cleaning
Glasses: cloth lightly moistened with alcohol, followed by dry cloth.
Woods: cloth slightly moistened with water, followed by cloth seo. 
*Never use chemicals or abrasives.

Mantenimiento y Limpieza
Vidrios: legeramente humedecido con alcohol, seguido de un paño seco.
Madera: ligeramente humedecido con agua, seguido de un paño seco. 
*No utilice nunca productos quimicos o abrasivos.

ESTANTE ALTA
HIGH BOOKCASE

LIBRERÍA ALTA
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L15 - 4x

Insira a bucha com um martelo e rosqueie a sapata

Inserte el portabrocas con un martillo y atornille la zapata en el sentido
de las agujas del reloj para bajar la altura final del mueble y en el

no sentido horário para baixar a altura final do móvel
e, sentido anti-horário para aumentar a altura do móvel.

sentido contrario a las agujas del reloj para aumentar la altura del mueble.
Insert the chuck with a hammer and screw the shoe clockwise
to lower the final height of the furniture and counterclockwise

to increase the height of the furniture.

Adjusting the shoes

REGULAGEM DAS SAPATAS
Ajustar los zapatos

L15A L15B

02

Depois de encaixar as peças coloque o tambor com a sua seta

F1

A35

DETALHE 1
Detalle / Detail

voltada para o parafuso. Para apertar Gire no sentido horário.
Después de colocar las piezas, coloque el tambor

con su flecha hacia el tornillo.Para apretar, gire en sentido horario.
After fitting the parts, place the drum with its arrow facing the screw.

To tighten, turn clockwise.

DETALHE 1
Detalle / Detail

Posicione o suporte ao tampo 
e fixe na parede.

A24

B9
A8

A8

Parede

Tampo

A35

A35

A35

06

Con una taladradora con taladro de 8mm (no incluida), hacer
los agujeros en la pared y encaje los casquillos plásticos.

With a drill with 8mm drill bit (not supplied),

B20

Com uma furadeira com broca de 8mm (não fornecida),

DETALHE 1
Detalle / Detail

fazer os furos na parede e encaixar as buchas plásticas.

drill the holes in the wall and fit plastic bushings.

Na união entre as estantes utilize

DETALHE 
Detalle / Detail

A8

M4

a chapa de conexão para unir
uma na outra.

Se fixar uma estante em outra
utilize esse passo.
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06

06

06

06

06

06

06
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04

04
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03
05

05
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01

02

02 - Tampo
03 - Costa
04 - Costa Frontal
05 - Prateleira
06 - Travessa

03 - Costa
04 - Costa Delantera
05 - Estante
06 - Callejón

02/08 07/08

  LISTA DE 
  PIEZAS

01 - Lado metátlico Izquierda

  LISTA DE 
  PEÇAS

01 - Base

02 - Lado metátlico Derecha

03 - Coast
04 - Front Coast
05 - Shelf
06 - Smaller

  PARTS  
  IDENTIFICATION

01 - Metallic Side Left
02 - Metallic Side Right

A35 - 5x F1 - 5x

A35 - 5x F1 - 5x
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A35

A35
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L15 - CONJ. DESLIZADOR
P/ARMÁRIO MACHO/FEMEA

4x

B9 - SUPORTE PARA

ARM AÉREO 2x
B20 - BUCHA NYLON

UX 8x50 2x

A24 - PARAF. 5,0x60 CF
2x

A8 - PARAF. 4,0x14 CP 

14x
M4 - CHAPA P/CONEXÃO

04 FUROS   2x

B10 - CAPA P/SUPORTE

2x

F1 - TAPA FURO ø18  

30x

A35

A35

06
04

06

05

05

05

05

Seguir essa relação de montagem
até a ultima etapa antes do tampo

03/0806/08

A32 - PARAF. MINIFIX 

14x
A29 - PARAF. MINIFIX 
M6x33m 52x

A36 - BUCHA M6x13 
   52x

A35 - TAMBOR MINIFIX 

  66x

D1 - CAVILHA 8x30 

36x

ACESSÓRIOS ACCESORIOSACCESSORIES

A35 - 6x F1 - 6x

A35 - 21x F1 - 21x

Depois de encaixar as peças coloque o tambor com a sua seta

F1

A35

DETALHE 1
Detalle / Detail

voltada para o parafuso. Para apertar Gire no sentido horário.
Después de colocar las piezas, coloque el tambor

con su flecha hacia el tornillo.Para apretar, gire en sentido horario.
After fitting the parts, place the drum with its arrow facing the screw.

To tighten, turn clockwise.
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8x
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A36
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A29

A36

A29

A36

A29

A36A29

A36

A29

A36

A29

A36
A29

A36

A29

A36

A29

A36

A29

A36

A29

A36

A29

A36

A29

A36
A29

A36

3x

05

A29

A36

A29

A36

A29

A36

A29

A36

4x

A32

A32

04

04/08

PRÉ-MONTAGEM

02

A29 - 52x A32 - 14x D1 - 36xA36 - 52x

A36

A29

A36

DETALHE 2
Detalle / Detail

Com uma chave allen insira a bucha

Con una llave Allen, inserte el mandril en la
pieza y luego atornille el tornillo.

na peça, após, rosqueie o parafuso.

Using an Allen key, insert the chuck
into the part, then screw the screw.

03

D1

D1

D1

D1

A35

A35

A35

Seguir essa relação de montagem
até a ultima etapa antes do tampo

Olhe também o próximo passo.

A35

A35

05

04
A35

06

A35

06

04

06

06

4x

A35

A35

A35 - 8x

Depois de encaixar as peças coloque o tambor com a sua seta

F1

A35

DETALHE 1
Detalle / Detail

voltada para o parafuso. Para apertar Gire no sentido horário.
Después de colocar las piezas, coloque el tambor

con su flecha hacia el tornillo.Para apretar, gire en sentido horario.
After fitting the parts, place the drum with its arrow facing the screw.

To tighten, turn clockwise.

3x

A35 - 21x F1 - 21x 05/08
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